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1 Opće sigurnosne upute 

1.1 Objašnjenje korištenih sigurnosnih simbola 

Važne informacije vizualno su označene u ovim uputama za uporabu. Ove su upute predu-

vjet za isključivanje opasnosti za pacijenta, korisnika i treće osobe, kao i za izbjegavanje 

oštećenja ili funkcijskih smetnji na uređaju. 

1.1.1 Simboli u uputama za uporabu 

 
Pozor 

 
Uputa ili pomoć 

 
Neionizirajuće elektromagnetsko zračenje 

1.1.2 Simboli na uređaju 

 
Pridržavajte se uputa za uporabu. 

 
Pogledajte upute za uporabu 

 Medicinski proizvodi 

 Jedinstveni identifikator medicinskog proizvoda 

 Broj artikla 

 
Broj šarže, serije 

 
Proizvođač 

 
Datum proizvodnje (GGGG-MM-DD) 

 Istosmjerna struja  

 Status baterije 

 Status veze  

 Neionizirajuće elektromagnetsko zračenje 

 

Preuzimanje povrata i zbrinjavanje u skladu s Direktivom 
OEEO 
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Zaštita od prodora čestica prosječne veličine veće od 2,5 mm.  

Nema zaštite od prodora vode.  

 
Maksimalna zaštita od prašine.  
Zaštita od prodora vode, čak i pri kontinuiranom uranjanju u 
vodu. 

 

Usklađenost sa zahtjevima Federalne komisije za komunikacije 
(FCC) u vezi s emisijama radiofrekvencija. 

 

U skladu s normama ANSI/AAMI ES 60601-1 

CAN/CSA 22.2 br. 60601-1 

 
Povećanje faktora koji treba postaviti  

 
Smanjenje faktora koji treba postaviti 

 Pokreni/zaustavi funkciju 

 

1.1.3 Simboli na prodajnom pakiranju 

 
Pogledajte upute za uporabu 

 Jedinstveni identifikator medicinskog proizvoda 

 Medicinski proizvodi 

 
Broj artikla 

 
Broj šarže, serije 

 
Proizvođač 

 
Datum proizvodnje (GGGG-MM-DD) 

 Istosmjerna struja 

 
Jedinica pakiranja 

 
Čuvati na suhom mjestu 

 
Ograničenje vlažnosti zraka 

IP58 
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Ograničenje temperature 

 

Preuzimanje povrata i zbrinjavanje u skladu s Direktivom 
OEEO 

 

Oprez: U skladu sa saveznim zakonodavstvom SAD-a, ovaj se 
proizvod smije prodati samo liječniku ili po nalogu liječnika. 

Dodatne informacije o upotrijebljenim simbolima možete pronaći na našoj početnoj stranici: 

www.moeller-medical.com/glossary-symbols  

1.2 Upozorenje 

 

• Obavljanje preinaka na uređajima nije dopušteno 

• U dijelove uređaja koji provode napon ne smije prodrijeti tekućina 

• Prilikom čišćenja vodite računa o tome da sredstvo za čišćenje ne dos-

pije u utičnice 

• Prije čišćenja izvucite mrežni kabel 

• Priključne kabele bilo koje vrste zamijenite već čim se pojave najmanja 

oštećenja i pazite na to da se ne gazi po kabelima 

• Držite kabele podalje od izvora topline. Time sprječavate taljenje izola-

cije koje može izazvati požar ili strujni udar 

• Utikače nemojte silom utiskivati u utičnice 

• Prilikom izvlačenja utikača nemojte povlačiti za kabel. Prilikom izvlače-

nja po potrebi otpustite blokadu utikača 

• Uređaje nemojte izlagati jakoj toplini ili plamenu 

• Uređaje nemojte izlagati jakim udarcima 

• Dođe li do zagrijavanja, pojave ili mirisa dima, odmah odvojite uređaje 

od mrežnog napajanja 

• Koristite samo odgovarajuće baterije i provjerite jesu li pravilno umet-

nute kako biste izbjegli rizik od pregrijavanja, curenja ili oštećenja. 

• Pazite na to da između nožnog prekidača i prijamnika nema prepreka i 

da udaljenost ne prelazi 10 metara, kako biste izbjegli gubitak signala i 

kvarove. 

• Koristite samo s priloženim adapterom za napajanje.  

• Postavite uređaj tako da u bilo kojem trenutku možete isključiti napaja-

nje iz električne mreže ili USB vezu s prijamnikom.  

• Za uporabu samo s uređajima Vibrasat®, Liposat® i Liposat® Pro plus 

  

http://www.moeller-medical.com/glossary-symbols
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1.3 Važeće upute za uporabu  

Pogledajte dodatne informacije i upute iz sljedećih uputa za uporabu.  

Upute za uporabu Broj artikla 

Liposat® Pro i Liposat® Pro plus 93007211 

Vibrasat® Pro 93006825 

Tablica 1: Upute za uporabu koje se navode 

Sve upute za uporabu dostupne su na različitim jezicima na našem web-mjestu: 

www.moeller-medical.com/ifu-ga  

1.4 Odgovornost proizvođača 

 

Proizvođač se može smatrati odgovornim za sigurnost, pouzdanost i upotreblji-
vost uređaja samo u sljedećim slučajevima: 

ako montažu, proširenje, nova namještanja, izmjene ili popravke obavljaju i-
sključivo osobe koje je on ovlastio 

ako električna instalacija dotičnog prostora ispunjava odgovarajuće zahtjeve i 
propise (npr. VDE 0100, VDE 0107 ili zahtjeve normi IEC) 

ako se uređaj upotrebljava u skladu s uputama za uporabu kao i s propisima 
specifičnima za zemlju uporabe ili nacionalnim odstupanjima 

ako se održavaju uvjeti navedeni u tehničkim specifikacijama. 

Svaka primjena drukčija od one opisane u ovim uputama za uporabu smatra se nenamjen-

skom i povlači za sobom poništenje jamstva i isključenje odgovornosti.  

Proizvođač se u skladu s njemačkim Zakonom o električnim uređajima (ElektroG) obvezuje 

na preuzimanje otpadnih uređaja. 

  

http://www.moeller-medical.com/ifu-ga
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1.5 Obveza dužne pažnje gospodarskog korisnika (operatora) 

Operator preuzima odgovornost za pravilno gospodarenje medicinskim proizvodom. Koris-

nik podliježe opsežnim obvezama na temelju njemačke Uredbe o operatorima medicinskih 

proizvoda, kao i odgovornosti u okviru svoje aktivnosti u postupanju s medicinskim proizvo-

dima. 3-Pedal Wireless Footswitch Kit smije koristiti samo kvalificirano osoblje. 

Svako korištenje bežičnog nožnog prekidača zahtijeva temeljito poznavanje i strogo pridr-

žavanje ovih uputa za uporabu. Uređaje smiju primjenjivati samo osobe koje posjeduju za 

to potrebno obrazovanje ili znanje i iskustvo.  

 

3-Pedal Wireless Footswitch Kit podliježu posebnim mjerama opreza u vezi s 
EMC-om i moraju biti instalirani i pušteni u rad u skladu s priloženim uputama 
za EMC. 

Ako neki uređaj više ne radi ispravno zbog funkcionalnog kvara, više se ne 
smije upotrebljavati i mora ga provjeriti tehnički servis. 

Uporaba dijelova uređaja koji ne odgovaraju originalnoj tvorničkoj izvedbi može narušavati 

radni učinak i sigurnost. 

Sve radove koji zahtijevaju uporabu alata mora obaviti tehnička služba proizvođača ili sub-

jekt kojeg on ovlasti. 

 

Sve ozbiljne štetne događaje u vezi s proizvodom potrebno je prijaviti proiz-
vođaču i nadležnom tijelu države članice u kojoj se korisnik i/ili pacijent na-
laze. 

1.6 Dodatna oprema koja nije dio uređaja 

Za dodatnu opremu koja nije sadržana u isporuci uređaja, a koja se priključuje na analogna 

i digitalna sučelja uređaja, mora postojati dokaz o njezinom zadovoljavanju specifikacija 

odgovarajućih EN normi (npr. EN 60601 za medicinske električne uređaje). Osoba koja 

priključuje dodatne uređaje je konfigurator sustava i time je odgovorna za pridržavanje va-

žeće verzije zahtjeva za sustave u skladu s normom IEC 60601-1. 

 

Uporaba dijelova uređaja koji ne odgovaraju originalnoj tvorničkoj izvedbi 
može narušiti radni učinak i sigurnost. 

1.7 Izjava o DEHP-u 

Bežični 3-Pedal Wireless Footswitch Kit ne sadrži bis(2-etilheksil) ftalat (DEHP). 
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2 Namjena 

2.1 Namjenska uporaba 

3-Pedal Wireless Footswitch Kit  namijenjen je za uporabu s uređajima Vibrasat® Pro, 

Liposat® Pro i Liposat® Pro plus. Omogućuje upravljanje ovim uređajima bez potrebe za 

kabelskim spojem, čime se korisniku pruža maksimalna sloboda kretanja. 

2.2 Indikacije 

3-Pedal Wireless Footswitch Kit dizajniran je za uporabu u kirurškim i kozmetičkim postup-

cima u kojima je potrebno sterilno, beskontaktno upravljanje medicinskim uređajima. 

Uobičajena područja primjene uključuju: 

• tumescentnu infiltraciju 

• vibroliposukciju (PAL) 

• usisavanje tekućina i upravljanje tekućinama 

2.3 Kontraindikacije 

• Uporaba u okruženjima s visokim razinama elektromagnetskih smetnji 

(npr. MR). 

• Uporaba izvan navedenih radnih uvjeta (temperatura, vlaga). 

• Uporaba u kombinaciji s uređajima koji ne odgovaraju namjeni.  

2.4 Ciljne skupine pacijenata 

3-Pedal Wireless Footswitch Kit može se koristiti bez ograničenja s uređajima Vibrasat® Pro 

i Liposat® Pro / Liposat® Pro plus uređaji. Ograničenje ciljne skupine pacijenata proizlaze 

isključivo iz samih uređaja (pogledajte poglavlje 1.3). 

2.5 Korisnik  

Uporaba 3-Pedal Wireless Footswitch Kit ograničena je na liječnike koji mogu dokazati da 

su stekli potrebnu stručnost putem odgovarajuće specijalističke obuke ili odobrenog ospo-

sobljavanja. 

2.6 Bitne radne značajke  

3-Pedal Wireless Footswitch Kit nema bitnu radnu značajku. 
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2.7 Kombiniranje s drugim proizvodima 

Dopuštena je uporaba isključivo pribora koji je naveo i odobrio proizvođač uređaja. Ako 

niste sigurni, obratite se proizvođaču uređaja. 3-Pedal Wireless Footswitch Kit može se 

koristiti sa sljedećim uređajima:  

Proizvod Broj artikla 

Liposat® Pro  00003977 

Liposat® Pro plus 00003974 

Vibrasat® Pro 00003920  

Tablica 2:  
Kombiniranje s drugim proizvodima 
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3 Opis proizvoda 

Nožni prekidač s papučicom može se spojiti putem prijamnika na jedan od sljedećih ure-

đaja: Liposat® Pro, Liposat® Pro Plus ili Vibrasat® Pro za bežičnu regulaciju parametara.  

3.1 Dizajn prijamnika  

 
Slika 1 :  

Prijamnik (Receiver Wireless Footswitch Aesthetics) 
 

Br. Naziv Br.  Naziv 

1 LED za postupak uparivanja (plavo) 3 Sučelje za signale 

2 Gumb za uparivanje 4 USB priključak za napajanje 

Tablica 3 :  
Naziv prijamnika (Receiver Wireless Footswitch Aesthetics) 

 

  

1 2 3 4 
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3.2 Dizajn nožnog prekidača 

 

Slika 2: 
Nožni prekidač (3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics) 

 

Br. Naziv Br.  Naziv 

1 Pretinac za baterije 5 Tipka On/Off (uklj./isklj.) 

2 Tipka za smanjenje 6 
LED žaruljica statusa baterije (na-
rančasta) 

3 Naljepnice za označavanje 7 LED žaruljica statusa veze (plava) 

4 Ručka za nošenje 8 Tipka za povećanje 

Tablica 4 : 
Naziv nožnog prekidača (3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics) 

  

8 1 2 7 3 4 5 6 
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3.3 Prikazi LED žaruljica  

LED žaruljica statusa baterije (narančasta) na nožnom prekidaču 

 LED Značenje 

isključeno • Baterija duboko ispražnjena / uklonjena 

• Nožni prekidač u načinu rada uštede energije 

→ pritisnite tipku za aktivaciju 

Sporo treperenje • Ovisno o uporabi, baterije će trajati otprilike mjesec dana. 

Tablica 5: Značenja LED žaruljice statusa baterije  

 

LED žaruljica statusa veze (plava) na nožnom prekidaču 

LED Značenje 

isključeno • Ne postoji veza  

• Baterija duboko ispražnjena / uklonjena 

• Nožni prekidač u načinu rada uštede energije 

→ pritisnite tipku za aktivaciju 

Sporo treperenje • Uparivanje aktivno, uređaj u uporabi 

Brzo treperenje • Postupak uparivanja u tijeku (nožni prekidač ↔ prijamnik) 

Tablica 6 : Značenja LED žaruljice statusa veze 

 

LED žaruljica (plava) postupka uparivanja na prijamniku 

LED Značenje 

isključeno • Prijamnik nije pod naponom ili je u načinu rada uštede ener-

gije. 

Brzo treperi • Postupak uparivanja u tijeku  

Bljeskanje • Uređaj je spreman za rad. 

Tablica 7: Značenja LED žaruljice statusa uparivanja 
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4 Instaliranje i puštanje u rad 

Dva nožna prekidača mogu se istovremeno priključiti na jedan uređaj. Oba priključka na 

stražnjoj ploči imaju istu funkciju; nožni prekidači funkcioniraju na potpuno isti način.  

Nožni prekidači imaju iste mogućnosti namještanja, kao i tipke na uređajima 

Vibrasat® Pro Console i Liposat® Pro / Liposat® Pro plus. 

4.1 Obavijest o transportu i skladištenju 

Prilikom transporta uređaja obavezno se pridržavajte uputa za sigurnost navedenih u nas-

tavku. Time se izbjegavaju oštećenja uređaja i druge materijalne štete. Za daljnje informa-

cije o uputama za transport i skladištenje pogledajte poglavlje 11. 

 

• Provjerite je li vam kutija isporučena neoštećena.  

• Odmah obavijestite špeditera o oštećenjima u transportu.  

• Provjerite jesu li svi proizvodi neoštećeni.  

• Oštećeni proizvodi ne smiju se upotrebljavati.  

• Ako je proizvod oštećen, odmah se obratite svom dobavljaču. 

4.2 Raspakiravanje i provjera opsega isporuke  

3-Pedal Wireless Footswitch Kit isporučuje se u dvije jedinice pakiranja. Uklonite sve dije-

love iz pakiranja i provjerite je li komplet potpun. 

 

1. pošiljka 

• Nožni prekidač (3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics) 

• 2 × AA baterije od 1,5 V  

• Prilog  

• Naljepnice 

2. pošiljka 

• Prijamnik (Receiver Wireless Footswitch Aesthetics) uključujući priključni kabel 

• 2 × metalne ploče (bijela i crna) 

• Adapter za napajanje 

• Upute za uporabu 

 

• Nemojte odlagati originalnu ambalažu u otpad. 

• Uređaje šaljite isključivo u originalnoj ambalaži kako bi se spriječila ošte-

ćenja pri transportu. 
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4.3 Prikladno radno okruženje  

3-Pedal Wireless Footswitch Kit prikladan je za uporabu u sljedećim okruženjima:  

• profesionalne medicinske ustanove sa specifičnim zahtjevima 

• bolnice (hitni prijemi, bolesničke sobe, intenzivna skrb, operacijske dvorane, o-

sim u blizini aktivnih visokofrekvencijskih kirurških uređaja ili izvan zaštićenog 

visokofrekvencijskog prostora za magnetsku rezonanciju, objekti prve pomoći).  

3-Pedal Wireless Footswitch Kit nije odobren za uporabu u zrakoplovima ili u vojnim pod-

ručjima. Odgovarajući EMC zahtjevi za ova okruženja nisu testirani. 

 

Bežični nožni prekidač i prijamnik ne smiju se koristiti zajedno s visokofrek-
vencijskom kirurškom opremom.  

4.4 Priprema  

4.4.1 Umetanje baterije  

Pretinac za baterije nalazi se na bočnoj strani nožnog prekidača. Moraju se koristiti alkalne 

AA baterije. 

1. Odvrnite crni poklopac s pretinca za baterije. 

2. Umetnite dvije baterije 

→ Umetnite baterije s pozitivnim polom okrenutim prema naprijed 

3. Zavrnite crni poklopac na pretinac za baterije. 

4.4.2 Pričvršćivanje prijamnika  

Prijamnik je pričvršćen na uređaj Vibrasat® Pro Console ili na Liposat® Pro / 

Liposat® Pro plus pomoću metalne ploče. Prijamnik ima ugrađeni magnet.  

1. Čišćenje mjesta na kojem je uređaj instaliran 

→ Prijamnik se ne smije montirati na stražnju stranu uređaja 

2. Uklanjanje ljepljive folije s metalne ploče 

3. Pritiskanje metalne ploče na uređaj 
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4.4.3 Lijepljenje naljepnica za označavanje 

Naljepnice se mogu zalijepiti na nožni prekidač kako bi se olakšalo prepoznavanje kojem 

su uređaju dodijeljene. Naljepnice za označavanje isporučuju se na listu koji sadrži po 10 

naljepnica s prikazom uređaja Vibrasat® Pro Wand i Liposat®  

 

 
Slika 3 : Lijepljenje naljepnica za označavanje 

4.5 Postupak povezivanja  

Prilikom uparivanja uređaja sa sučeljem za signale provjerite je li utor na utikaču okrenut 

prema gore i pristaje li čvrsto u utičnicu. Ako je montirano naopako, mogući su kvarovi. 

4.5.1 Uspostavljanje napajanja prijamnika: 

 

USB kabel ne smije se izravno priključiti na uređaj (Vibrasat® Pro Console, 
Liposat® Pro, Liposat® Pro plus) 

1. Produžetak kabela prijamnika pomoću produžnog kabela 

2. Priključivanje produžnog kabela i adaptera za napajanje 

3. Uključivanje adaptera za napajanje u zidnu utičnicu 

4.5.2 Priključivanje prijamnika:  

 

Utikač prijamnika i utičnice na uređaju (Vibrasat® Pro Console, Liposat® Pro, 
Liposat® Pro plus) imaju vodilicu. Vodilice na utikaču i uređaju moraju pravilno 
nalijegati jedna na drugu jer bi se inače mogle oštetiti pri priključivanju.  

1. Poravnajte vodilice utikača s utičnicom  

2. Umetnite utikač u utičnicu bez otpora  

3. Zaustavite se ako osjetite veći otpor i provjerite poravnanje. 

4. Zategnite sigurnosnu maticu rukom. 

→ Lagano pomicanje utikača može olakšati njegovo zatezanje 
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4.5.3 Pokretanje uparivanja na prijamniku 

1. Postavite nožni prekidač unutar radijusa od najviše 40 cm od prijamnika.  

→ Ako je udaljeniji, nožni se prekidač ne može upariti 

2. Držite pritisnutim gumb na prijamniku 3 do 6 sekundi. 

→ Uparivanje je aktivno čim LED žaruljica statusa veze brzo treperi 

4.5.4 Završavanje uparivanja na nožnom prekidaču 

1. Poravnajte nožni prekidač pod kutom od 90°. 

2. Istovremeno držite pritisnutima obje vanjske papučice najmanje 3 sekunde. 

→ LED žaruljica za vezu počinje brzo treperiti 

3. Otpustite gumbe na nožnoj papučici 

4. Postavite nožni prekidač na ravnu površinu 

5. Provjerite LED 

→ Uparivanje je uspješno ako: 

 - se gasi LED žaruljica postupka uparivanja na prijamniku 

 - LED žaruljica statusa veze na nožnom prekidaču svijetli trajno 3 sekunde 

 - obje LED-žaruljice nakon toga počnu polako treptati 

6. Provjerite mijenjaju li tri gumba na nožnom prekidaču ispravno postavke.  

 

 
Slika 4: Postavljanje nožnog prekidača za aktivaciju uparivanja 

  



3-Pedal Wireless Footswitch Kit 

Instaliranje i puštanje u rad 

 

Stranica 20 od 34 

4.6 Uparivanje dodatnog nožnog prekidača 

Možete spojiti prijamnik na dva nožna prekidača istovremeno i tako upravljati priključenim 

uređajima paralelno; oba uređaja imaju istu funkciju. Nožne prekidače treba upariti jedan 

za drugim. Ako se svjetlo ponovno ugasi prije nego što se oba nožna prekidača povežu, 

pokušajte ponovno.  

1. Provjerite mijenja li prvi nožni prekidač postavke.  

2. Držite pritisnutom tipku za uparivanje na prijamniku 3 sekunde. 

→ Novi postupak uparivanja aktiviran  

3. Spajanje drugog nožnog prekidača (pogledajte poglavlje 4.5.4) 

4. Provjerite jesu li postavke na uređaju ispravno promijenjene putem oba nožna pre-

kidača. 

5. Ako je uparen samo jedan nožni prekidač, postupak uparivanja mora se ponoviti za 

drugi nožni prekidač. 

4.7 Resetiranje uparivanja 

Postoje dva načina za poništavanje uparivanja. Jedna verzija poništava uparivanje svih no-

žnih prekidača, dok druga samo jednog.  

Poništavanje uparivanja svih nožnih prekidača:  

1. Držite pritisnutom tipku za uparivanje na prijamniku 3 do 6 sekundi. 

→ LED žaruljica za postupak uparivanja (plava) treperi  

→ Svi postojeći nožni prekidači su odspojeni  

→ Novi postupak uparivanja aktiviran  

2. Ostavite da istekne vrijeme za uparivanje. 

3. Provjerite da tri tipke na nožnom prekidaču ne promijene postavke. 

Poništavanje uparivanja nožnog prekidača:  

Svi koraci ovdje odnose se isključivo na nožni prekidač čije uparivanje treba poništiti.  

1. Poravnajte nožni prekidač pod kutom od 90°.  

2. Istovremeno držite pritisnutima obje vanjske papučice najmanje 3 sekunde. 

→ LED žaruljica za vezu počinje brzo treperiti 

3. Postavite nožni prekidač na ravnu površinu 

4. Pričekajte da LED žaruljica za uvez na nožnom prekidaču prestane treperiti. 

→ Ne poduzimajte nikakve radnje na prijamniku ili nožnom prekidaču! 

5. Provjerite da tri tipke na nožnom prekidaču čije je uparivanje poništeno ne promijene 

postavke.  

6. Provjerite da li tri gumba na drugom nožnom prekidaču mijenjaju postavke. 
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5 Primjena i rukovanje 

Tipka za uklj./isklj. na nožnom prekidaču pokreće i zaustavlja uređaj. Tipka za povećanje 

povećava brzinu protoka uređaja Liposat® Pro i Liposat® Pro Plus ili brzinu vibracija uređaja 

Vibrasat® Pro Wand. Tipka za smanjenje smanjuje trenutnu brzinu. 

Način rada uštede energije aktivira se nakon 15 minuta neaktivnosti. Pritiskanjem papučice 

napušta se način rada uštede energije i omogućuje se rada nožnog prekidača. 
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6 Čišćenje i održavanje 

 

Uvijek nosite osobnu zaštitnu opremu. Zaštitna se oprema za sve korake kod 
kojih su dijelovi proizvoda kontaminirani sastoji od sljedećeg: zaštitnih ruka-
vica, zaštitne odjeće, zaštitnih naočala, maske za lice  

 

Nožni prekidač  

Nožne prekidače treba očistiti i dezinficirati nakon svake uporabe kako bi se osigurala si-

gurnost i higijena. Za čišćenje i dezinfekciju brisanjem koristite samo sljedeće proizvode za 

čišćenje i dezinfekciju koje je proizvođač ispitao: 

• Demineralizirana voda (klasa 3 u skladu s normom ISO 3696) 

• 70 -postotni izopropilni alkohol 

• 96-postotni  etanol 

• meliseptol 

• US Cavicide 

• 2-postotni Lysoformin 

• Bacillol Plus 

• 5-postotni Incidin Rapid 

Očistite površinu odgovarajućom jednokratnom dezinfekcijskom maramicom odobrenom za 

uporabu s medicinskim proizvodima. Spriječite prodiranje tekućina u bilo koji otvor ili pri-

ključak. Nakon čišćenja ostavite površinu da se potpuno osuši. 

 

Prijamnik  

Prijamnik se tijekom normalnog rada rijetko kada dodiruje . Stoga rutinsko čišćenje nije 

potrebno. 

Ako je površina vidljivo prljava ili nakon što se dotakne, može se pažljivo obrisati jednim od 

gore navedenih sredstava za dezinfekciju i jednokratnom dezinfekcijskom maramicom. Pa-

zite na to da tekućine ne uđu u utikač ili otvore. Zatim ostavite površinu da se potpuno osuši. 
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7 Demontaža 

7.1 Uklanjanje baterija iz uređaja 

 

Ako se jedinica skladišti duže vrijeme, baterije treba izvaditi iz nožnog preki-
dača.  

1. Odvrnite crni poklopac s pretinca za baterije. 

2. Uklanjanje Uklonite dvije baterije 

Zavrnite crni poklopac na pretincu za baterije. 

7.2 Poništavanje uparivanja prijamnika i nožnog prekidača 

Uparivanje nožnog prekidača i prijamnika može se poništiti u bilo kojem trenutku, kako je 

opisano u poglavlju 4.7. 

7.3 Uklanjanje prijamnika s uređaja 

Prijamnik se može u bilo kojem trenutku ukloniti s magnetske ploče pričvršćene na uređaj 

(Liposat® Pro, Liposat® Pro plus ili Vibrasat® Pro) u bilo kojem trenutku.  

1. Isključivanje adaptera iz mreže i produžnog kabela 

2. Otpuštanje sigurnosne matice  

3. Odspajanje kabela prijamnika uređaja 

4. Uklanjanje prijemnika s magnetske ploče  
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8 Uklanjanje smetnji 

Problem Rješenje 

Nožni prekidač 
ne reagira 

• Priključni kabel prijamnika nije pravilno priključen. 

→ Ponovno spojite kao što je opisano u poglavlju 4.4.2 

• Baterija je prazna ili je neispravno umetnuta  

→ Zamijenite bateriju i provjerite je li pravilno umetnuta 

• Nožni prekidače je u načinu rada uštede energije.  

→ Pritisnite papučicu 

Nema veze 

• Izvan dosega  

→ Ograničite udaljenost na najviše 10 m 

• Prepreke ili oklopljenja (metal, zidovi)  

→ Prilagodite lokaciju 

• Poništeno je uparivanje uređaja. 

→ Provedite uparivanje u skladu s poglavljem 4.5  

Problemi tije-
kom uporabe 

• Izvori smetnji od druge radijske opreme koja radi u pojasu od 

2,4 GHz (npr. Wi-Fi, Bluetooth) 

→ Uklonite uređaje koji smetaju ili povećajte udaljenost 

• Niska razina baterije 

→ Provjerite LED žaruljicu stanja baterija i po potrebi zamijenite 

baterije 

• Izvori elektromagnetskih smetnji u blizini (npr. visokofrekventna ki-

rurgija, magnetska rezonancija) 

→ Koristite samo u dozvoljenim okruženjima kako je navedeno u 

poglavlju 4.3 

Problemi s pri-
jamnikom 

• Primatelj isključen 

→ Ponovno spojite kao što je opisano u poglavlju 4.4.2 

• Bez napajanja 

→ Provjerite adapter za napajanje i napajanje.  

Tablica 8 : Pomoć u slučaju smetnji 
 

Ako preporučene mjere ne budu uspješne, obratite se servisnom centru tvrtke 

Möller Medical GmbH. 
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8.1 Servis 

 

• Prije odlaganja u otpad odn. povrata uređaje treba dezinficirati uređaj od-

govarajućim dezinfekcijskim sredstvom kako bi se isključio mogući rizik 

od infekcije. 

• Potrošni materijal zbrinite u otpad u skladu s higijenskim smjernicama. 

 
 
Servisna služba tvrtke Möller Medical GmbH: 

Möller Medical GmbH 

Wasserkuppenstrasse 29-31 

36043 Fulda, Njemačka 

 

Tel. +49 (0) 661 / 94 19 5 – 0 

Telefaks +49 (0) 661 / 94 19 5 – 850 

www.moeller-medical.com  

info@moeller-medical.com  

 

 

Servis 

Telefon: +49 (0) 661 94195 - 108 

Telefaks: +49 (0) 661 94195 - 850 

E-pošta: service@moeller-medical.com  

 

http://www.moeller-medical.com/
mailto:info@moeller-medical.com
mailto:service@moeller-medical.com
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9 Periodički sigurnosni pregledi 

Za ovaj proizvod nije potrebna sigurnosno-tehnička kontrola. 
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10 Zbrinjavanje 

 

Ovaj uređaj sadrži materijal koji je nužno zbrinuti u skladu s propisima o 
zaštiti okoliša. Na ovaj uređaj odnose s odredbe Direktive (EU) 2012/19 o 
otpadnoj električnoj i elektroničkoj opremi (OEEO). Stoga je uređaj označen 
simbolom precrtane kante za smeće na natpisnoj pločici.  

 

Uređaje koji se više ne upotrebljavaju vratite tvrtki Möller Medical GmbH. Time se osigurava 

da će se oni zbrinuti u skladu s nacionalnim inačicama Direktive OEEO. 
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11 Uvjeti skladištenja / Tehnički podaci  

Broj artikla 

3-Pedal Wireless Footswitch Kit REF: 00004557  

3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics REF: 00004539 

Receiver Wireless Footswitch Aesthetics REF: 00004540 

Mjere proizvoda 

3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics 
Širina x visina x dubina:  
otprilike 45 cm x 5 cm x 20 cm 

Receiver Wireless Footswitch Aesthetics 
Širina x visina x dubina: 
otprilike 4 cm x 9 cm x 2 cm 

+ (duljina kabela) 
+ (35,5 cm) 

Težina 

3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics 1880 g 

Receiver Wireless Footswitch Aesthetics 83 g 

Informacije o transportu i skladištenju 

Temperatura -10 °C do +50 °C 

Vlažnost zraka < 90 % rel. vlage 

Mjere pakiranja: 
3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics 

Širina x visina x dubina:  
53,5 cm x 13,5 cm x 31 cm 

Mjere pakiranja: 
Receiver Wireless Footswitch Aesthetics 

Širina x visina x dubina: 
21 cm x 14 cm x 6,5 / 2,5 cm 

Radni uvjeti 

Temperatura +15°C do +30°C 

Vlažnost zraka 30 do 75 posto relativne vlažnosti 

Atmosferski tlak 
79,0 kPa – 101,3 kPa 
(2000 – 0 m nadmorske visine) 

Stupanj zaštite  

3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics IP 58 (u skladu s normom IEC 60529) 

Receiver Wireless Footswitch Aesthetics IP 30 (u skladu s normom IEC 60529) 

Rad  

Radna udaljenost Do 10 m 

Trajanje baterije 
Najmanje 200 dana rada 
(→ na temelju jednog sata uporabe dnevno) 

Radni opseg 2,4 – 2,4835 GHz 

Mrežni priključak 
Prijamnika: Adapter za napajanje medicinske 
kvalitete 5 V 1 A  

Potrošnja energije prijamnika manje od 5 VA 

Baterija za  
3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics 

2x AA alkalne baterije od 1,5 V 
(ne mogu se ponovno napuniti) 
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12 Elektromagnetske emisije  

3-Pedal Wireless Footswitch Kit prikladan je za uporabu u navedenom elektromagnetskom 

okruženju. Kupac i/ili operater 3-Pedal Wireless Footswitch Kit trebao bi osigurati da se 

koristi u elektromagnetskom okruženju kako je opisano u nastavku. 

Mjerenje emisije sme-
tnji  

Kompatibilnost  Smjernice za elektromagnetsko okruženje  

Emisije VF smetnji u 
skladu sa standardom 
CISPR 11  

Skupina 1 Kako bi ispravno funkcionirao, 3-Pedal Wireless Fo-
otswitch Kit mora emitirati elektromagnetsku energiju. 
To može utjecati na elektroničke uređaje koji se na-
laze u blizini.  

Visokofrekventne elek-
tromagnetske smetnje 
u skladu sa standar-
dom CISPR 11  

Razred B 

Područja primjene (pogledajte poglavlje 4.3) 
Harmoničke strujne e-
misije u skladu s nor-
mom IEC 61000-3-2 

Razred A 

Kolebanja napona / tre-
perenja u skladu s nor-
mom IEC 61000-3-3 

Kompatibilno 

Bežični modul integriran u 3-Pedal Wireless Footswitch Kit ima sljedeće elektromagnetske 

karakteristike: 

Modulacija GFSK, preskakanje frekvencija na tihim kanalima 

Opseg frekvencija  2,4 – 2,4835 GHz 

Učinkovita snaga zračenja (ERP) 1 mW 
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12.1 Elektromagnetska otpornost na smetnje 

Ispitivanje elek-
tromagnetske ot-
pornosti na sme-

tnje 

IEC 60601 – razine ispiti-
vanja 

Razina kompatibilnosti Elektromagnetsko okru-
ženje / smjernice 

Elektrostatski iz-
boj (ESD) 
IEC 61000-4-2  

±8 kV kontaktni izboj 

±15 kV zračni izboj 

±8 kV kontaktni izboj 

±15 kV zračni izboj  

Podovi moraju biti drveni ili 
betonski ili obloženi kera-
mičkim pločicama. Ako su 
podovi obloženi sintetičkim 
materijalom, relativna vlaž-
nost mora iznositi najma-
nje 30 %.  

Brzi tranzijenti i 
rafali na električ-
nim vodo-
vima / impulsi 
IEC 61000-4-4  

±2 kV za mrežne vodove 

±1 kV za ulazne i izlazne 
vodove  

±2 kV za mrežne vodove 

±1 kV za ulazne i izlazne 
vodove 

Kvaliteta napona napaja-
nja mora odgovarati tipi-
čnoj kvaliteti napajanja u 
poslovnim ili bolničkim ok-
ruženjima.  

Prenaponi 
IEC 61000-4-5  

±1 kV normalni napon 

±2 kV normalni napon 

±1 kV normalni napon  

±2 kV normalni napon 

Kvaliteta napona napaja-
nja mora odgovarati tipi-
čnoj kvaliteti napajanja u 
poslovnim ili bolničkim ok-
ruženjima.  

Padovi napona, 
kratke prekide i 
fluktuacije napona 
napajanja 
IEC 61000-4-11  

< 5 % UT 
(> 95 % pad UT) 
za 1/2 period 

40 % UT 
(60 % pad UT) 
za 5 perioda 

70 % UT 
(30 % pad UT) 
za 25 perioda 

< 5 % UT 
(> 95 % pad UT) 
tijekom 5 sekundi 

< 5 % UT 
(> 95 % pad UT) 
za ½ period 

40 % UT 
(60 % pad UT) 
za 5 perioda 

70 % UT 
(30 % pad UT) 
za 25 perioda 

< 5 % UT 
(> 95 % pad UT) 
tijekom 5 sekundi 

Kvaliteta napona napaja-
nja mora odgovarati tipi-
čnoj kvaliteti napajanja u 
poslovnim ili bolničkim ok-
ruženjima. Ako korisnik 
proizvoda zahtijeva da on 
nastavi raditi čak i u slučaju 
prekida napajanja, prepo-
ručuje se da proizvod bude 
napajan iz neprekidnog na-
pajanja ili iz baterije.  

Magnetsko polje 
pri frekvenciji na-
pajanja (50/60 Hz) 
IEC 61000-4-8  

30 A/m  30 A/m  

Magnetska polja na frek-
venciji mreže trebala bi od-
govarati tipičnim vrijednos-
tima koje se javljaju u ko-
mercijalnim i bolničkim ok-
ruženjima.  

Magnetska polja u 
neposrednoj blizin 
IEC 61000-4-39  

9 kHz – 13,56 MHz: 
134,2 kHz, 65 A/m, 
Modulacija pulsa 2,1 kHz 

9 kHz – 13,56 MHz: 
13,56 MHz, 7,5 A/m, 
pulsna modulacija 50 kHz 

9 kHz – 13,56 MHz: 
134,2 kHz, 65 A/m, 
Modulacija pulsa 2,1 kHz 

9 kHz – 13,56 MHz: 
13,56 MHz, 7,5 A/m, 
pulsna modulacija 50 kHz 

Magnetska polja iz obliž-
njih uređaja trebaju odgo-
varati tipičnim razinama 
koje se javljaju u komerci-
jalnim i bolničkim okruže-
njima.  

3-Pedal Wireless Footswitch Kit usklađen je sa svim razinama ispitivanja navedenima u 

IEC 60601-1-2, 4. izdanje (tablice 4 do 9). 
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Ispitivanja otporno-
sti na smetnje 

Razine ispitivanja u 
skladu s normom 

IEC 60601 

Razina kompatibil-
nosti 

Elektromagnetsko okruženje – 
smjernice 

Zračene VF smetnje 
u skladu s normom 
IEC 61000-4-3 

U neposrednoj blizini 
bežičnih komunikacij-
skih uređaja 

Tablica 9 norme 
IEC 60601-1-2, 4. iz-
danje 

385 MHz 
Modulacija pulsa 
18 Hz 
27 V/m 

450 MHz 
FM modulacija 
± 5 kHz devijacija 
Sinusni val od 1 kHz 
28 V/m 

710, 745, 780 MHz 
Modulacija pulsa 
217 Hz 
9 V/m 

810, 870, 930 MHz 
Modulacija pulsa 
18 Hz 
28 V/m 

1720, 1845, 1970 
MHz 
Modulacija pulsa  
217 Hz 
28 V/m 

2450 MHz 
Modulacija pulsa 
217 Hz 
28 V/m 

5240, 5500, 5785 
MHz 
Modulacija pulsa 
217 Hz 
9 V/m 

385 MHz 
Modulacija pulsa 
18 Hz 
27 V/m 

450 MHz 
FM modulacija  
± 5 kHz devijacija 
Sinusni val od 1 kHz 
28 V/m 

710, 745, 780 MHz 
Modulacija pulsa 
217 Hz 
9 V/m 

810, 870, 930 MHz 
Modulacija pulsa 
18 Hz 
28 V/m 

1720, 1845, 1970 
MHz 
Modulacija pulsa 
217 Hz 
28 V/m 

2450 MHz 
Modulacija pulsa 
217 Hz 
28 V/m 

5240, 5500, 5785 
MHz 
Modulacija pulsa 
217 Hz 
9 V/m 

Prijenosna i mobilna radijska o-
prema ne smije se koristiti na uda-
ljenosti od 3-Pedal Wireless 
Footswitch Kit, uključujući njegove 
kabele, manjoj od preporučene si-
gurnosne udaljenosti, koja se izra-
čunava prema jednadžbi primjenji-
voj na frekvenciju prijenosa. 

Preporučeni sigurnosni razmak: 
𝑑 = 1,2√P za 80 MHz do 800 MHz 

𝑑 = 2,3√P za 800 MHz do 2,5 GHz 
gdje je P nazivna snaga odašiljača 
u vatima (W) prema podacima pro-
izvođača, a d preporučena sigur-
nosna udaljenost u metrima (m). 

Prema istraživanju na licu mjestaa), 
jačina polja fiksnih radioodašiljača 
na svim frekvencijama treba biti 
niža od razine usklađenostib). 

U okruženju uređaja koji imaju ovu 
slikovnu oznaku moguće su smet-
nje. 

 

 

 

Prisutnost elektromagnetskih smetnji može narušiti radijsku izvedbu 3-Pedal Wireless 
Footswitch Kit. U ovom slučaju, na primjer, može doći do privremenog prekida u ko-
munikaciji. 

 

Prijenosni RF komunikacijski uređaji (radijska oprema) (uključujući pribor, kao što su 
kabeli za antenu i vanjske antene) ne smiju se koristiti na udaljenosti manjoj od 30 cm 
(ili 12 inča) od dijelova i kabela 3-Pedal Wireless Footswitch Kit navedenog od proiz-
vođača. Nepridržavanje navedenog može rezultirati smanjenjem izlazne snage ure-
đaja.  

 

Korištenje bežičnog nožnog prekidača Aesthetics s dodatnim priborom, kao što su 
pretvarači ili kabeli, koji nisu navedeni za uporabu s uređajem, može dovesti do po-
većanih elektromagnetskih emisija, smanjene otpornosti na smetnje i neispravnosti.  

Zahtjevi za zrakoplovstvo, promet i vojsku nisu uzeti u obzir jer nisu ispitivani. 

  



3-Pedal Wireless Footswitch Kit 

Elektromagnetske emisije 

 

Stranica 32 od 34 

Ispitivanja otpor-
nosti na smet-
nje / standard  

IEC 60601 - Ra-
zina testa  

Razina kompa-
tibilnosti  

Elektromagnetsko okruženje / smjernice  

Vođene VF smetnje 
u skladu s normom 
IEC 61000-4-6  

3 Veff 

150 kHz do 
30 MHz 

6 Veff u ISM i a-
materskim radio-
frekvencijskim 
pojasevima 
između 
150 kHz i 
80 MHz  

3 Veff 
 
 

6 Veff  

Prijenosna i mobilna radijska oprema ne smije 
se koristiti na udaljenosti od 3-Pedal Wireless 
Footswitch Kit, uključujući njegove kabele, 
manjoj od preporučene sigurnosne udaljeno-
sti, koja se izračunava prema jednadžbi prim-
jenjivoj na frekvenciju prijenosa. 

Preporučeni sigurnosni razmak: 
𝑑 = 1,2√ za 80 MHz do 800 MHz 

𝑑 = 2,3√ za 800 MHz do 2,5 GHz 
gdje je P nazivna snaga odašiljača u vatima 
(W) prema podacima proizvođača, a d prepo-
ručena sigurnosna udaljenost u metrima (m). 

Prema istraživanju na licu mjestaa), jačina po-
lja fiksnih radioodašiljača na svim frekvenci-
jama treba biti niža od razine usklađenostib). 

U okruženju uređaja koji imaju 
ovu slikovnu oznaku moguće su 
smetnje.  

Zračene VF smetnje 
u skladu s normom 
IEC 61000-4-3 

3 V/m 
80 MHz do 
2,7 GHz 
Tablica 9 norme 
IEC 60601-1-2, 
Ed. 4 

3 V/m 
80 MHz do 
2,7 GHz 
Tablica 9 norme 
IEC 60601-1-2, 
Ed. 4 

Napomene:  

NAPOMENA 1: Pri 80 MHz i 800 MHz vrijedi više frekvencijsko područje. 

NAPOMENA 2: Ove smjernice ne moraju nužno biti primjenjive u svim slučajevima. Na širenje elektromag-
netskih polja utječe apsorpcija i refleksija od zgrada, predmeta i ljudi.  

(a) Jačina polja fiksnih odašiljača, kao što su bazne stanice mobilnih telefona, mobilna zemaljska radijska 
oprema, amaterske radiostanice te AM i FM radijski i televizijski odašiljači, teoretski se ne može točno pred-
vidjeti. Kako bi se utvrdilo elektromagnetsko okruženje s obzirom na fiksni odašiljač, potrebno je razmotriti 
analizu elektromagnetskih fenomena konkretne lokacije. Ako izmjerena snaga polja na mjestu na kojem se 
koristi 3-Pedal Wireless Footswitch Kit premaši gore navedene razine usklađenosti, 3-Pedal Wireless 
Footswitch Kit treba nadzirati kako bi se provjerilo radi li namjenski. Ako se uoče neobične radne značajke, 
mogu biti potrebne dodatne mjere, kao što su premještanje ili preseljenje 3-Pedal Wireless Footswitch Kit.  

(b) U frekvencijskom rasponu od 150 kHz do 80 MHz jačina polja treba biti manja od 3 V/m  

Pravila FCC-a 

Ovaj uređaj je u skladu s dijelom 15 propisa FCC-a. Rad je podložan sljedećim dvama 

uvjetima: (1) Ovaj uređaj ne smije uzrokovati štetne smetnje i (2) mora prihvatiti sve prim-

ljene smetnje, uključujući i one koje mogu uzrokovati neželjeno djelovanje. 

Prijamnik se smije napajati samo isporučenim adapterom za napajanje, uključujući produžni 

kabel. 

12.2 Preporučeni sigurnosni razmaci 

 

Ne koristite bežični nožni prekidač Aesthetics odmah uz ili složeno na druge 
uređaje. Ako se uređaj mora koristiti u neposrednoj blizini ili složiti s drugim 
uređajima, nadzirite bežični nožni prekidač Aestetics kako biste bili sigurni da 
radi namjenski. 
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Upute za uporabu dio su proizvoda. 
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